
خط اولِ پولُس بلدِه ایماندارای قُرِنتُس

پیشفتار

خط اولِ پولُس بلدِه ایماندارای شارِ قُرِنتُس بخاطرِ ازی نوِشته شُد که د زِندگ و
ایمانِ امزو جماعتِ ایماندار بعض مشلات د وجود اَمدُد. بنیادِ جماعتِ

ایماندارِ قُرِنتُس د ولایتِ اَخَیا د وسیله پولُس ایشته شُدُد. شارِ قُرِنتُس، مرکزِ
ولایتِ اَخَیا د امپراطوری روم، ی از شارای نامدارِ یونان بود. شارِ قُرِنتُس
بخاطرِ اقتصادِ خُوب، فرهنِ باله، فسادِ اخلاق کلو و مذهبهای مختلف

مشهور بود.

پولُس از طرِیق بعض ایماندارا د بارِه مشلات که د جماعتِ ایماندارِ قُرِنتُس
پیدا شُدُد خبر موشه. د حین وخت ی خط ام از طرفِ جماعتِ ایماندارِ قُرِنتُس

بلدِه ش میرسه که د بارِه ایمان و عمل ایماندارای مسیح نوِشته شُدُد. اوخته
پولُس بلدِه راهنُمای و جوابِ سوالهای ازوا د بارِه موضوعهای زیر توره موگیه:

پولُس د بارِه امزی موضوعها توره موگیه و نشو میدیه که چ رقم کتابِ مقَدَّس
د امزی سوالها جواب میدیه.

فصل سیزده که مشهورتَرِین فصل امزی خط اَسته، بطَورِ واضح بیان مونه که
«محبت» بِهترِین تُحفه خُدا بلدِه انسانها اَسته.

طبقه‐بندی موضوعها
(۱ فصل) عا و سلامد

(۱ فصل) جماعتِ ایماندارا د تفاقبےا
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(۴ فصل) ولای مسیحست از رسرناسِ دش
(۶ ‐ ۵ فصل) یدنور کساد ره از جماعت دسق و فف

(۷ فصل) ه زَن و شُویبارِه رابِط د
(۱۰ ‐ ۸ فصل) تهاب بارِه خوراکِ تقدِیم شُده د سوال د

(۱۱ فصل) «ولام نانِ شام» مبادت و مراسبارِه ع دستُورا د
(۱۴ ‐ ۱۲ فصل) ویت و پیشبح؛ مبارِه تُحفههای روحان د

(۱۵ فصل) ردههاوباره زِنده شُدونِ مسیح و م د
(۱۶ فصل) ریفرِ آینده و سلامهای آخلدِه سه پولُس بنقش
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دعا و سلام

 از طرفِ پولُس که د خاست‐و‐ارادِه خُدا د عنوانِ رسولِ عیس مسیح  ۱
لدِه جماعتِ ایماندارای خُدا که د ب کوی شُد و از طرفِ برِار مو سوستنیس، 
شارِ قُرِنتُس اَسته، بلدِه کسای که د وسیله مسیح عیس تقدِیس شُده کوی شُد تا
از جمله مقَدَّسین بشه قد تمام کسای که د هر جای نام مولای مو عیس مسیح

 فَیض و سلامت از ره مییره که ام مولای ازوا و ام مولای ازمو اَسته. 
طرفِ آته مو خُدا و مولا عیس مسیح نصیب شُمو شُنه.

شُرگزاری پولُس

 ما خُدای خُو ره همیشه بلدِه شُمو بخاطرِ فَیض شُر‐و‐سپاس موگم که

 چون شُمو از هر ناه د وسیله مسیح د وسیله عیس مسیح دز مو دده شُده، 
بارِه مسیح د دی دو رقم که شاه ‐‐ ام رسیده شُدِید، د هر توره و د هر علم، 

عمتِ روحاناندازِه که شُمو از هیچ ن  د مینل شُمو مستَحم شُد ‐‐ 
 اُو محروم نیستید د حالیه انتظارِ ظهورِ مولای مو عیس مسیح ره میشید. 
ولای مو عیسدونِ مروزِ پس اَم نه تا شُمو دوکاه مر اُستوار نام شُمو ره تا آخ

وی کد که قد باچِه ش خُدا وفادار اَسته؛ اُو شُمو ره ک مسیح بےعیب بشید. 
مولای مو عیس مسیح رفاقت دشته بشید.

بےاتفاق د جماعتِ ایماندارا

 اَی برِارو، د نام مولای مو عیس مسیح از شُمو خاهش مونُم که پ شُمو

اتفاق دشته بشید و د مینل شُمو تفرِقه نَبشه، بله د ی فر و ی نظر اتحادِ
 چون اَی برِارون مه، از خانَوارِ خلوئ د بارِه شُمو بلدِه کامل دشته بشید. 

 مقصد مه ای اَسته که ازمه خبر رسیده که د مینل شُمو جنجال پیدا شُده. 
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ی شُمو موگیه: ”ما از جم پولُس اَستُم،“ دِیه شُمو موگیه: ”ما از جم اَپولُس
وگیه: ”ما از جمام م کیفا اَستُم.“ بعض وگیه: ”ما از جمه مدِی ِاَستُم،“ ی

 آیا مسیح تقسیم تقسیم شُده؟ آیا پولُس بلدِه شُمو د صلیب مسیح اَستُم.“ 
 خُدا ره شُر مونُم که بغَیر از کریسپس و غایوس دِیه هیچ میخوب شُده؟ 

ازمه غُسل نام فته نَتَنه که د تا هیچ کس گ کدَم شُمو ره غُسل تعمید نَدَدم 
 اَرے، خانَوارِ استیفان ره ام غُسل تعمید ددم، مم بغَیرِ امزیا تعمید گرِفته. 

 چون مسیح دِیه د یاد مه نَمییه که ما کدَم کس ره غُسل تعمید دده بشُم. 
مره ری نَد که غُسل تعمید بِدُم، بله مره ری کد تا خوش خبری ره اعلان کنُم،

ولے نَه قد حمتِ تورهگوی تا پیغام صلیبِ مسیح بےتاثیر نَشُنه.

مسیح: قُدرت و حمتِ خُدا

 د حقیقت پیغام صلیب بلدِه کسای که نابود شُدَن اَسته ی پیغام لَوڈگ یه،

 چون د کتابِ مقَدَّس مم بلدِه ازمو که نجات پیدا کدے، قُدرتِ خُدا اَسته. 
نوِشته یه:

”دانای آدمای دانا ره نابود مونُم

و فامیدگ آدمای فامیده ره باطل مونُم.“

 پس کجا یه دانا؟ کجا یه عالم؟ کجا یه کس که بحث کنه دمزی زمان؟ آیا

 چون د مطابِق حمتِ خُدا، دنیا از خُدا حمتِ دنیا ره جهالَت جور نَده؟ 
طرِیق حمتِ خود خُو خُدا ره نَشنخت، امزی خاطر خُدا صلاح دِید که د وسیله
 یهودیا معجزه طلب لَوڈگ پیغام ازمو کسای ره که ایمان میره، نجات بِدیه. 
 لین مو د بارِه مسیح که د صلیب مونه و یونانیا د جستُجوی حمت اَسته، 

میخوب شُد، موعظه مون که اُو بلدِه یهودیا سنِ لَخشَندُک اَسته و بلدِه
شه، چود بیه وی شُده، چلدِه کسای که کم ب م  ،ود لَوڈگمای غَیرِ یهمرد
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 چون چِیزی که د بارِه خُدا غَیرِ یهود، مسیح قُدرتِ خُدا و حمتِ خُدا اَسته. 
یمانهتَر اَسته و چِیزی که دنسان کده حمتِ اوشه، اُو از حساب مح لَوڈگ

بارِه خُدا ناتَوان حساب موشه، از تَوانای انسان کده قَویتَر اَسته.

 ی نظر د وختِ کوی شُدون خُو کنید، اوخته غَدر شُمو از ناه انسان دانا

 مم خُدا نَبودِید، غَدر شُمو قُدرتمند نَبودِید و غَدر شُمو نفرای نامتُو نَبودِید. 
چِیزای ره که دنیا لَوڈه موگیه، انتخاب کد تا دانایو ره شرمنده کنه؛ و خُدا

چِیزای ره که دنیا ضعیف حساب موکنه، انتخاب کد تا زورتُوها ره شرمنده کنه.
 خُدا چِیزای ره که د نظرِ دنیا پست و حقیر اَسته انتخاب کد، چِیزای ره که

 تا هیچ هیچ د حساب نَمییه، تا چِیزای ره که د حساب مییه، د هیچ برابر کنه 
مسیح عیس خُدا شُمو د  از طرِیق کس د حضورِ خُدا د بله خُو افتخار نَنه. 

تعلُق درِید، که اُو از طرفِ خُدا بلدِه ازمو حمت، عدالت، قُدُوسیت و فدیه شُد.
 پس امو رقم که د کتابِ مقَدَّس نوِشته شُده: ”هر کس که افتخار مونه، د بله

خُداوند افتخار کنه.“

 اَی برِارو، وختیه ما د پیش شُمو اَمدُم، ما قد تورههای فَوقاُلعاده یا  ۲
 چون ما تصمیم گرِفته حمت نَمدُم که رازِ خُدا ره بلدِه شُمو اعلان کنُم. 

ی که مسیح دمسیح و ا ل شُمو هیچ چِیزی ره نَدَنُم بغَیر از عیسمین م که دودب
 ما قد ضعف و قد ترس و لرزِ کلو د پیش شُمو روی صلیب میخوب شُد. 
 و پیغام و موعظه مه قد تورای قانع کننده و پر حمت قَت نَبود، بله اَمدُم 

 تا ایمان شُمو د بله حمتِ قد اظهارِ روح اُلقُدس و قُدرت ش بیان شُد 
انسان اُستوار نَبشه، بله د بله قُدرتِ خُدا.

 د عین حال، مو د مینل ایماندارای بالغ از حمت توره موگ، مم نَه از

 بله مو حمتِ امزی عالم یا از حمرانای امزی عالم که نابود شُدَن اَسته، 
رازِ تاشه اَسته که خُدا اُو ره پیش از شُروع که ی وگمتِ خُدا توره ماز ح
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 هیچ کدَم از حمرانای امزی عالمها بلدِه شوه‐و‐جلالِ از مو مقرر کده. 
و‐جلال ره د‐رگزولای بید، موفامون اگه مید، چمت ره نَفامی حعالم ا

 مم امو رقم که د کتابِ مقَدَّس نوِشته یه: صلیب میخوب نَموکد. 

”چِیزی ره که هیچ چِیم نَدِیده و هیچ گوش نَشنیده

و د فرِ انسان نَشته،

امو چِیز ره خُدا بلدِه دوستدارای خُو مهیا کده.“

 خُدا ام چِیزا ره د وسیله روح اُلقُدس بلدِه ازمو برملا کده، چون روح

 چون اُلقُدس تمام چِیزا ره کنج‐و‐کاو مونه، حت غَۇجهای رازِ خُدا ره. 
د مینل انسانها ک میتنه فرای انسان ره بِدَنه بغَیر از روح انسان که د وجود
 مو ش اَسته؟ ام رقم فرای خُدا ره ام هیچ کس نَمیدَنه بغَیر از روح خُدا. 
ام روح دنیا ره از خود نَدے، بله روح ره از خود کدے که از خُدا اَسته تا

 و مو د بارِه امزی چِیزا قد کلمههای  .یده بِدَنز مو بخشچِیزای ره که خُدا د
توره موگ که د وسیله حمتِ انسان تعلیم دده نَشُده، بله د وسیله روح اُلقُدس

  .نوکبیان م مههای روحانره قد کل یقتای روحانده شُده؛ مو حقیم دتعل
مم انسانِ نَفسان حقیقتای روح خُدا ره قبول نَمونه، چون بلدِه ازُو لَوڈگ اَسته

 و اُو نَمیتنه که اُونا ره پ ببره، چراکه اُونا د وسیله روح تَشخیص موشه. 
لین شخصِ روحان میتَنه پِ چِیزا ره تشخیص کنه، ولے خودِ ازُو د وسیله

 چون نوِشته یه: هیچ کس د آزمایش قرار نَمییره. 

”ک اَسته که فرِ خُداوند ره فامیده بشه

تا اُو ره هدایت بِدیه؟“ هیچ کس.

مم مو فرِ مسیح ره دری.
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خدمتارای خُدا

مای روحانم که قد مردیتوره ب ستُم قد شُمو رقم اَی برِارو، ما نَتن  ۳
توره موگیم، بله قد شُمو رقم مردمای نَفسان توره گفتُم، رقم کسای که د ایمان
 ما دز شُمو شیر ددم، نَه خوراکِ سخت، چون شُمو خُو د مسیح نلغه اَسته. 
 چراکه شُمو هنوز ام تَوان ش ره نَدَشتید و فعلا هنوز ام تَوان ش ره نَدَرِید، 

ین شُمو اَسته، آیا شُمو نَفسانب ه حسادت و جنجال دیید. تا وختاَست نَفسان
ه ییون وخت چ نیستید و د مطابِق رسم‐و‐راه انسان رفتار نَموکنید؟ 

موگیه: ”ما از جم پولُس اَستُم.“ و دِیه موگیه: ”ما از جم اَپولُس اَستُم.“ آیا شُمو
 آخر اَپولُس ک اَسته؟ و پولُس ک اَسته؟ اُونا انسانهای نَفسان نیستید؟ 

فقط خدمتارای اَسته که د وسیله ازوا شُمو ایمان اَۇردِید، امو رقم که مولا بلدِه
 ما کشت کدُم و اَپولُس آو دد، لین خُدا اَسته که هر کس ی وظیفه دده. 

 پس نَه کشت کننده کدَم چِیزی اَسته و نَه ام آو دِهنده، بله تنها رشد میدیه. 
وی شیدیه هر دکه آو م ونه و کسشت مکه ک  کس خُدای که رشد میدیه. 
 چون ی مقصد دره و هر کدَم ش د مطابِق زَحمت خُو اَجر د دِست میره. 

طابِق م مو د خدمتِ خُدا همارا اَست و شُمو کشت و آبادی خُدا اَستید. 
فَیض که خُدا دز مه دده، ما بحیثِ ی اُستاکارِ قابِل تادو ره ایشتُم و یو کسِ

دِیه د بله ش آباد مونه. مم هر کس باید فر خُو ره بِیره که چ رقم د بله ازُو
 چون هیچ کس نَمیتنه که تادوِ دِیه بیله بغَیر از تادوی که ایشته آباد کنه. 

 اگه کس د بله امزی تادو قد طّ، نُقره و شُده؛ و اُو تادو، عیس مسیح اَسته. 
 کارِ هر کس برملا موشه، سنای قیمت آباد مونه یا قد چیو، خَشپش و کاه، 
چون امو «روز» کارِ هر کس ره برملا مونه، چراکه امو روز قد آتش ظاهر موشه

 اگه چِیزی که د بله و آتش کارِ هر کس ره آزمایش مونه که چ رقم اَسته. 
 ولے اگه کارِ آباد تادو آباد شُده، باق بمنه، آباد کننده اَجر د دِست میره. 
کننده بسوزه، ضرر مونه، مم خودِ ازُو نجات پیدا مونه، اَلبته رقم کس که از
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خُدا د ید و روحه خُدا اَستید که شُمو خانیدن آیا نَم مینل آتش تیر شُده بشه. 
 اگه کس خانه خُدا ره خراب کنه، خُدا اُو ره وجود شُمو بود‐و‐باش دره؟ 

نابود مونه؛ چون خانه خُدا مقَدَّس اَسته و امو خانه شُمو اَستید.

ل شُمو خود ره ددَم کس از مین هیچ کس خود خُو ره بازی نَدیه. اگه ک

 چون امزی عالم دانا فر مونه، اُو باید خود ره لَوڈه قرار بِدیه تا دانا شُنه. 
حمتِ ازی دنیا د پیشِ خُدا لَوڈگ اَسته. امو رقم که د کتابِ مقَدَّس نوِشته
 و بسم موگیه: شُده: ” خُدا آدمای دانا ره د چالاک ازوا گرِفتار مونه.“ 

 پس هیچ کس د بله ”خُداوند میدَنه که فرای دانایو پوچ‐و‐بےفایده اَسته.“ 
 چ پولُس، چ اَپولُس، انسانها افتخار نَنه، چون پِ چِیزا از شُمو اَسته. 
چ کیفا، چ دنیا، چ زِندگ، چ مرگ، چ حاضر و چ آینده، پ ش از

 و شُمو از مسیح و مسیح از خُدا. شُمو اَسته، 

شناسِ درست از رسولای مسیح

 پس شُمو مو ره بحیثِ خدمتارای مسیح و آدمای پیشقَدم د رازهای  ۴
 علاوه ازی، لازِم اَسته که آدمای پیشقَدم قابِل اعتماد ثابِت خُدا بِنَخشید. 
ه شُمو یا دیلوس لو ریزه اَسته که دچِیزی ک ی یلدِه ازمه ان ب لی شُنه. 

وسیله یو محمه انسان قضاوت شُنُم. حت خود مه د بارِه خُو قضاوت نَمونُم.
 چون ما د خود کدَم عیب نَمینرم، ولے ای دلیل مره بےگناه جور نَمونه،

 امزی خاطر پیش از وخت د بله مولا اَسته که د بارِه مه قضاوت موکنه. 
علاولا که اُو چِیزای ره که فدونِ مپیش از اَم ید، یعننَت نبارِه هیچ چِیز قضاو
ونه. اوخته هر کسلا مرمتهای دِلها ره بیمیره و ن روشَن ه، دتاشه ی ترِی د

که حقدار ش اَسته از طرفِ خُدا تعرِیف‐و‐تَوصیف موشه.

 اَی برِارو، ما ام چِیزا ره بطَورِ مثال د بارِه خود خُو و د بارِه اَپولُس بخاطرِ

۸ / ۳۵
Copyrighted material from afghanbibles.org. Not for reprint/publishing purposes.

https://afghanbibles.org/prs/hazaragi-bible


ازشُمو گفتُم تا از مو معنای امزی توره ره یاد بِیرِید که موگیه: ”از چِیزی که
نوِشته شُده زیاده روی نَنید،“ تا هیچ کدَم ازشُمو د بله ی نفر د ضدِ دِیه نفر

 چون ک تُو ره از دِیرو بالهتَر جور کده؟ تُو چِیزخیل دری که افتخار نَنید. 
دز تُو بخشیده نَشُده؟ و اگه دز تُو بخشیده شُده، پس چرا رقم افتخار موکن که

 شُمو گاه سیر شُدِید! شُمو گاه دولتمند شُدِید! ب دز تُو بخشیده نَشُده؟ 
شُمو واقعاً بِدُونِ ازمو پادشاه مونید؛ و کشه راست پادشاه موکدِید تا مو ام

 چون ما فر مونُم که خُدا، مو رسولا ره د آخرِ قد شُمو پادشاه موکدی. 
پ بلدِه نُمایش قرار دده، رقم اسیرای که د بله ازوا حم مرگ صادِر شُده،

 مو چراکه مو بلدِه دنیا سیل جور شُدے، ام بلدِه ملایهها و ام بلدِه انسانا. 
بخاطرِ مسیح لَوڈه اَست، مم شُمو د مسیح دانا اَستید! مو ضعیف اَست، مم
 تا امزی شُمو قَوی! شُمو مردمای محترم اَستید، مم مو خار‐و‐حقیر! 

ربدر آواره‐و‐د ،وشکالا نَدَری، لَت‐و‐کوب م ،شنه و تُشنه اَستساعت مو گ
 مو قد دِستای خُو سخت کار کده زَحمت میش. وختیه مردم دو‐ اَست؛ 

و‐دشنام میدیه، بلدِه ازوا خَیر‐و‐برکت طلب موکن؛ وختیه آزار‐و‐اَذیت
 وختیه د بله مو تُهمت موشه، مو قد مهربان توره موش، تَحمل مون؛ 
موگ. مو رقم خانه‐جاروی دنیا و پسمندِه پِ چِیزا شُدے و تا ام روز ام

اَستے.

 ما ای ره نوِشته نَمونُم تا شُمو ره شرمنده کنُم، بله تا رقم بچیچای

م داگه هزاران معل ون حت چ دوست‐دشتَن خُو شُمو ره نصیحت کنُم. 
بارِه مسیح دشته بشید، مم آتههای کلو نَدرِید، چراکه د وسیله عیس مسیح از

 امزی خاطر از شُمو خاهش مونُم طرِیق اعلانِ خوشخبری ما آته شُمو شُدُم. 
یپیش شُمو ر یموتائوس ره دلدِه امزی مقصد ت ب که از مه سرمشق بِیرِید. 

کدُم. اُو باچِه دوست دشتن و وفادار مه د خدمتِ مولا اَسته تا راه‐و‐رفتار مره
د مسیح عیس د یاد شُمو بیره، امو رقم که ما د هر جای و د هر جماعتِ

 مم بعض کسا د گمانِ ازی که ما د پیش شُمو ایماندارا تعلیم میدیم. 
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 لین ما د زُودی پیش شُمو مییم اگه خاستِ نَمییم، کبری‐و‐مغرور شُده. 
ور ره پبری‐و‐مغرو آدمای کاُو غَیت نَه تنها که تورای امز شه و دولا بم

 چون پادشاه خُدا د توره گفتو تعلُق نَدره، وبرم، بله قُدرتِ ازوا ره ام.  م
 کدَم ش ره خوش درِید؟ ای که قد سوٹه‐چیو بییم یا قد بله د قُدرتِ عمل. 

محبت و روح ملایم؟

فسق‐و‐فساد ره از بین خُو دور کنید!

 د حقیقت خبر رسیده که د مینل شُمو فسادِ اخلاق وجود دره و اُو ام  ۵
رقم که حت د مینل بتپرستا وجود نَدره؛ چون شنیدیم که ی نفر قد خاتُونِ

 و شُمو ام د ای باره افتخار موکنید. آیا شُمو نَباید ماتم آته خُو خاو مونه. 
 چون اگرچِه ما بِیرِید و کس ره که ام کار ره کده از مینل خُو بر کنید؟ 
د جِسم د اُونج حاضر نیستُم، مم د روح قد شُمو حاضر اَستُم و رقم شخصِ
ولای مو عیسم نام  د حاضر د بارِه کس که ام کار ره کده حم خُو ره 

د ولای مو عیسید و روح مه قد قُدرتِ موشه شُمو جم میصادِر کدیم. پس وخت
 اوخته ام آدم بلدِه نابود شُدونِ نَفس خُو د شَیطو اُونج حاضر موشه، 

 افتخار کدون شُمو تسلیم شُنه تا روح ش د روزِ مولا عیس نجات پیدا کنه. 
 پس خُوب نیسته. آیا نَمیدنید که کم وری خمیرمایه تمام خمیر ره میرسنه؟ 
خود ره از خمیرمایِه کهنه پاک کنید تا خمیرِ تازه بشید، امو رقم که شُمو واقعاً
 امزی ربان شُده.  بِدُونِ خمیرمایه اَستید؛ چون مسیح بارِه عیدِ پِصح مو قُ

خاطر بیِید که عید ره جشن بِیری، مم نَه قد خمیرمایه کهنه که خمیرمایِه بدی
 ما و شرارت اَسته، بله قد نانِ بِدُونِ خمیرمایه که صداقت و راست اَسته. 
د ی خط خُو بلدِه شُمو نوِشته کدُم که قد مردمای فاسق ششت‐و‐برخاست

 ولے مقصد مه هرگز ای نَبود که قد مردم فاسق امزی دنیا یا نَنید. 
طمعارا یا زورگیرا و یا بتپرستا ششت‐و‐برخاست نَنید، چون دزی حساب
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 مم آل بلدِه شُمو نوِشته مونُم که هر کس که شُمو باید ازی دنیا بر شُنید. 
خود ره برِارِ ایماندار موگیه، ولے فاسق، طَمعار، بتپرست، بد زِبو، شرابخور

یا دز اَسته، قد ش ششت‐و‐برخاست نَنید؛ قد امزی رقم آدم حت نان ام
 چون دز مه چ غَرض که د بارِه کسای که از جماعتِ ایماندارا نَخورِید. 
برو اَسته قضاوت کنُم؟ آیا شُمو نَباید د بارِه کسای که داخل جماعتِ ایماندارا

 ولے د بارِه کسای که از جماعتِ ایماندارا برو اَسته، اَسته، قضاوت کنید؟ 
خُدا قضاوت موکنه. پس امو آدم شرِیر ره از مینل خُو بر کنید.

فَیصله دعواها د مینل برِارونِ ایماندار

 وختیه کدَم کس از مینل شُمو د خلافِ دِیه شُمو دعوا دشته بشه،  ۶
چِطور اُو جراَت موکنه که دعوای خُو ره د محمه پیشِ قاضهای بےانصاف
 آیا شُمو نَمیدنید که مقَدَّسین د آخر زمان دنیا ره ببره، نَه د پیشِ مقَدَّسین؟ 

قضاوت موکنه؟ پس اگه دنیا باید د وسیله ازشُمو قضاوت شُنه، آیا شُمو لیاقتِ
 آیا شُمو نَمیدنید که مو ازی ره نَدرِید که د بارِه قضیههای ریزه فَیصله کنید؟ 

د آخر زمان ملایهها ره قضاوت موکن؟ اگه موکن، قضیههای روزمره هیچ
یثِ قاضرِید، آیا کسای ره بحره ده قضیههای روزمی پس وخت چِیز نیسته. 

 ما تعیِین مونید که د نظرِ جماعتِ ایماندارا خار‐و‐حقیر حساب موشه؟ 
ای ره موگم تا شُمو شرمنده شُنید. آیا د مینل شُمو ی آدم دانا ام وجود نَدره
ه برِار ددِ دِیض برِار د ه یل ب که بِتنه د بین برِارونِ ایماندار فَیصله کنه؟ 

 د حقیقت دشتونِ ام رقم دعواها قد محمه موره و اُو ام د پیشِ بےایمانا. 
یدِیه بلدِه شُمو ی شست اَسته. چرا ازی کده ظُلم ره قبول نَمونید؟ چرا ازی
 برعس خودون شُمو ظُلم مونید و بازی میدِید؛ کده نَمیلید که بازی بخورِید؟ 

 آیا شُمو نَمیدنید که بدکارا وارِثِ پادشاه خُدا اُو ام برِارونِ ایماندار ره! 
نَموشه؟ خود ره بازی نَدِید، چراکه فاسقا، بتپرستا، زِناکارا، باچهبےرِیشا،
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 دزا، طمعارا، شرابخورا، بد زِبونا و زورگیرا وارِثِ پادشاه خُدا لواطرا، 
 بعض ازشُمو ام رقم آدما بودِید، مم غُسل دده شُده مقَدَّس شُدِید نَموشه. 

و د نام مولا عیس مسیح و د وسیله روح خُدای مو عادِل شُدِید.

جِسم بلدِه عبادتِ خُدا اَسته

 تمام چِیزا بلدِه مه روا اَسته، مم تمام چِیزا فایدهمند نیسته. تمام چِیزا بلدِه

 خوراک بلدِه کوره مه روا اَسته، مم نَمیلُم که یو چِیز د بله مه حاکم شُنه. 
اَسته و شم بلدِه خوراک، مم خُدا ام ای ره و ام اُو ره نابود مونه. جِسم انسان

 خُدا قد قُدرت بلدِه زِناکاری نیسته، بله بلدِه مولا اَسته و مولا بلدِه جِسم. 
 آیا وباره زِنده کد و مو ره ام د آخر زمان زِنده موکنه.  ره د ولا عیسخُو م
شُمو نَمیدنید که جِسمهای شُمو اَعضای جِسم مسیح اَسته؟ پس آیا روا اَسته که

 آیا اَعضای جِسم مسیح ره گرِفته اَعضای جِسم فاحشه جور کنُم؟ هرگز نَه! 
شُمو نَمیدنید که هر کس که قد فاحشه یجای شُنه، قد ازُو ی جِسم موشه؟

 لین کس که چون کتابِ مقَدَّس موگیه: ”هر دوی ش ی جِسم موشه.“ 
 از زِناکاری دور دوتا قد مولا یجای شُنه، روح ش قد روح ازُو ی موشه. 
کنید. هر گناه دِیه ره که انسان انجام میدیه برو از جِسم ش اَسته، مم زِناکار

 آیا شُمو نَمیدنید که جِسم شُمو جایاه روح د ضدِ جِسم خُو گناه موکنه. 
اُلقُدس اَسته که دز شُمو وجود دره که اُو ره از خُدا یافتید و شُمو دِیه صاحبِ

 چون شُمو د ی قیمت خرِیده شُدِید؟ امزی خاطر خُدا ره جِسم خُو نیستید، 
قد جِسم خُو بزرگ‐و‐جلال بِدِید.

د بارِه رابِطه زَن و شُوی

 آل د بارِه چِیزای که بلدِه ازمه نوِشته کده بودِید: ”بلدِه مرد خُوب اَسته  ۷
 لین بخاطرِ پیشیری از فسادِ اخلاق، هر مرد باید که د خاتُو دِست نَزنه.“ 
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 شُوی باید حق از خود خُو خاتُو دشته بشه و هر خاتُو از خود خُو شُوی. 
وی شُوی وی خاتُون خُو ره اَدا کنه و ام رقم خاتُو ام حق زَن‐و‐شُ زَن‐و‐شُ
 خاتُو اختیارِ جِسم خُو ره نَدره، بله شُوی ش دره؛ ام رقم خُو ره اَدا کنه. 

 یدِیه خُو ره از شُوی ام اختیارِ جِسم خُو ره نَدره، بله خاتُون ش دره. 
وی محروم نَنید سوای که رضایتِ هر دو طرف بلدِه ی وختِ حق زَن‐و‐شُ
وباره یجای شُنید، نَشُنه ید؛ ولے بعد ازُو دنعا کقفِ دشه تا خودون ره ون بعیم

 ام ره که شَیطو شُمو ره بخاطرِ حاکم نَبودو د بله نَفس شُمو، وسوسه کنه. 
 کشه تمام مردم ما موگم بطَوری که جایز اَسته، نَه بطَوری که حم کنُم. 

وبود. مم هر کس تُحفه خاص از طرفِ خُدا دره، ی نفر ی رقم و ازمه م رقم
دِیه نفر دِیه رقم.

 د نفرای مجرد و خاتُونوی بیوه موگیم که بلدِه ازوا خُوب اَسته که مجرد

 ولے اگه نَمیتنه که د بله نَفس خُو حاکم بشه، بمنه، امو رقم که ما اَستُم. 
 اُونا باید توی کنه، چون توی کدو از سوختو د آتشِ شهوت کده بِهتَر اَسته. 
بلدِه کسای که توی کده یه، این حم ره میدیم، نَه خود مه بله مولا حم میدیه

 ولے اگه جدا موشه، اُو باید مجرد بمنه که خاتُو باید از شُوی خُو جدا نَشُنه. 
 بلدِه وباره قد شُوی خُو آشت کنه؛ شُوی ام باید خاتُون خُو ره خط نَدیه.  یا د
دِیرو ما موگم، نَه مولا، که اگه کدَم کس از مینل برِارو خاتُونِ بےایمان دره و

 امو خاتُو راض اَسته که قد ازُو زِندگ کنه، اُو برِار نَباید اُو ره خط بِدیه. 
ام رقم اگه ی خاتُو شُوی بےایمان دره و امو مرد راض اَسته که قد ازُو
 چون شُوی بےایمان د وسیله زِندگ کنه، اُو خاتُو نَباید اُو ره خط بِدیه. 

خاتُون خُو مقَدَّس موشه و خاتُونِ بےایمان د وسیله شُوی ایماندار خُو مقَدَّس
 وبود، لین آل اُونا مقَدَّس اَسته.  غَیرِ ازی اَولادای شُمو ناپاک م وشه. دم

ولے اگه نفرِ بےایمان بِخایه جدا شُنه، بیل که جدا شُنه؛ چون د ای صورت برِار
یا خوارِ ایماندار دِیه د بند نیسته. مم خُدا مو ره بلدِه صلح‐و‐سلامت کوی

 چون اَی خاتُو، تُو چ میدَن، شاید تُو باعثِ نجاتِ شُوی خُو شُن؟ یا کده. 
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تُو اَی مرد، چ میدَن، شایدتُو باعثِ نجاتِ خاتُون خُو شُن؟

 د هر حال، امو رقم که مولا د هر کس نصیب کده و امو رقم که خُدا کوی
کده، اُو امو رقم زِندگ کنه. اینَم حم مه بلدِه تمام جماعتهای ایماندارا اَسته.
 اگه یو کس د غَیتیه د پادشاه خُدا کوی شُده، خَتنه شُده بوده، اُو د امزو
حالت بمنه. و اگه یو کس د وختِ کوی شُدون خُو ناخَتنه بوده، اُو خَتنه نَشُنه.
 خَتنه شُدو چِیزی نیسته و ناخَتنه شُدو ام چِیزی نیسته، بله اطاعت کدو از

 پس هر کس د هر حالَت که کوی شُده، د امزو حالت احام خُدا مهِم اَسته. 
 آیا وختیه خُدا تُو ره کوی کد، غُلام بودی؟ د فر ش نَبش؛ باق بمنه. 
که د ون کس چ لین اگه میتَن که آزاد شُن، از فرصت استفاده کو. 

رقم کس ولا اَسته. و اموی شُده، اُو آزاد شُدِه مولا که میلوس د وختِ غُلام
 شُمو د ی قیمت خرِیده که د غَیتِ آزادی کوی شُده، اُو غُلام مسیح اَسته. 

 پس اَی برِارو، هر کدَم شُمو د هر حالتِ که شُدِید؛ پس غُلام انسانها نَشُنید. 
کوی شُدِید، د امزو حالت د حضورِ خُدا باق بمنید.

 د بارِه دخترونِ خانه ما کدَم حم از طرفِ مولا نَدرم؛ ولے بحیثِ کس که

 ما فر مونُم د وسیله رحمتِ مولا قابِل اعتماد اَستُم، ما نظر خُو ره موگیم. 
که بخاطرِ شرایط خرابِ زمانِ حاضر، بلدِه انسان ام خُوب بشه که هر رقم که

 آیا د بندِ خاتُو اَست؟ پشتِ جدا شُدو نَرد. آیا د بندِ اَسته امو رقم بمنه. 
 لین اگه توی کن گناه نَمون؛ و اگه خاتُو نیست؟ پشتِ خاتُو گرِفتو نَرد. 
ی دخترِ خانه توی کنه، اُو ام گناه نَمونه. مم کسای که توی موکنه، اُونا د ای
زِندگ د مشلات گرِفتار موشه و ما میخایم که شُمو ره از مشلات دور ناه

و، حتنده. ازی اُوسی اَسته که وخت کم م اَی برِارو، مقصد مه ا کنُم. 
 کسای که ماتم کسای که خاتُو دره اُونا باید رقم بشه که ب خاتُو نَدره. 

شه که بب ونه. کسای که خوشحال اَسته، رقمماتم نَم شه که بب ونه رقمم
خوشحال نیسته. کسای که خرِیدارِ یو چِیز اَسته، رقم بشه که ب صاحبِ
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 و کسای که چِیزای ازی دنیا ره استفاده مونه، رقم بشه امزو چِیز نیسته 
 ما که ب استفاده نَموکنه، چراکه شل فعل امزی دنیا از بین رفتَن اَسته. 
میخایم که شُمو از تشوِیش دور بشید. آدم مجرد د بارِه کارای مولا فر مونه که
 لین آدم توی کده د بارِه کارای دنیا چ رقم رضایتِ مولا ره حاصل کنه، 

ند اَسته. دب وراهد  اُو د فر مونه که چ رقم خاتُون خُو ره خوش کنه؛ 
عین رقم، خاتُونِ مجرد و دخترِ خانه ام د بارِه کارای مولا فر مونه تا د جِسم و
روح خُو پاک‐و‐مقَدَّس بشه. مم خاتُونِ توی کده د بارِه کارای ازی دنیا فر

 ما ام چِیزا ره بلدِه فایدِه شُمو موگم؛ مونه تا شُوی خُو ره خوش کنه. 
ایطور نیسته که کدَم قَید‐و‐بند د بله شُمو قرار بِدُم، بله میخایم که شُمو

بطَوری که مناسب اَسته زِندگ کنید و بِدُونِ موانع خود ره بلدِه خدمتِ خُداوند
 اگه کدَم کس فر موکنه که رفتارِ ازُو د برابرِ نامزاد ش مناسب وقف کنید. 

نییه، و اگه دختر د حدِ بلُوغ رسیده و باچه فر مونه که توی کنه، امو رقم که
دَم کس د ولے اگه ک میخایه توی کنه؛ ای گناه نیسته. بیلید که اُونا توی کنه. 
تصمیم خُو محم اَسته و مجبوریت نَدره، بله د بله نَفس خُو حاکم اَسته و د دِل

 پس خُو تصمیم گرِفته که قد نامزاد خُو توی نَنه، اُو کارِ خُوب موکنه. 
کس که قد نامزاد خُو توی موکنه، کارِ خُوب موکنه؛ مم کس که توی نَموکنه،

ندِ شُوی خُو اَسته که شُوی شب د خاتُو تا وخت  ی وبتَر مونه.  اُو کارِ خُ
زِنده یه؛ ولے اگه شُوی ش بمره، اُو آزاد اَسته که قد هر کس که دِل ش شُنه

 ولے د نظرِ ازمه اگه امو توی کنه، لین تنها قد کس که د مولا ایمان دره. 
رقم که اَسته بمنه، خوشحالتَر زِندگ مونه؛ و ما فر مونُم که ما ام روح خُدا ره

درم.

د فرِ دِیرو بشید و از آزادی خُو استفادِه غَلَط نَنید

ربان موشه: مو میدَن که «پ مو  آل د بارِه خوراکهای که د بتها قُ  ۸
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 دانای دری.» دانای میتَنه باعثِ کبر‐و‐غرور شُنه، مم محبت آباد موکنه. 
اگه کدَم کس فر مونه که یو چِیز ره میدَنه، اُو هنوز اموطور که لازِم اَسته

  مم کس که خُدا ره دوست دره، اُو د وسیله خُدا شنَخته شُده.  نَمیدَنه. 
ربان موشه، مو میدَن که د دنیا پس، د بارِه خوردونِ خوراکهای که د بتها قُ

 اگرچِه بت هیچ چِیز نیسته و بغَیر از خُدای یانه دِیه خُدا وجود نَدره. 
چِیزای د آسمو و د زم اَسته که مردم اُونا ره خُدا موگیه ‐ د حقیقت غَدر

 لین بلدِه ازمو خُدایو و غَدر مولایو بلدِه ازوا وجود دره ‐ 

ه آسمانآت ره یعنود دخُدا وج ی

،نوکم لدِه ازُو زِندگره و مو بزُو تعلُق دچِیزا د که تمام

و ی مولا وجود دره یعن عیس مسیح

که پِ چِیزا د وسیله ازُو آست شُد و مو د وسیله ازُو وجود دری.

 مم پِ مردم ای دانای ره نَدره، چون بعض کسا د اندازِه قد بتها عادت

ربان بتها موخوره و ازی که وِجدانِ کده که تا آل ره خوراک ره د عنوانِ قُ
 لین خوراک مو ره د خُدا نزدِی نَمونه، ازوا ضعیف اَسته نَجِس موشه. 
  .وشدتَر نَمب ناخوردون ش و د وشوبتَر نَم چراکه د خوردون ش مو خُ

 مم احتیاط کنید که ای آزادی شُمو باعثِ لخشیدونِ مردمای ضعیف نَشُنه. 
چون اگه کدَم کس تُو ره که دانا اَست بِنره که د بتخانه سرِ دِسترخو ششتے،

ربان بتها ازی که وِجدانِ ازُو ضعیف اَسته، آیا اُو تشوِیق نَموشه که از قُ
 پس د وسیله دانای ازتُو امو برِارِ ضعیف که مسیح بلدِه ش مرد، بخوره؟ 
ید و دونناه مبرِارونِ ایماندار گ حق ه شُمو دیرقم وخت  و ام تباه موشه. 
وِجدانِ ضعیفِ ازوا ضرر میرسنید، د حقیقت شُمو د ضدِ مسیح گناه مونید.

ربان شُده باعثِ لخشیدونِ برِارِ  امزی خاطر، اگه خوراک که د بتها قُ
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ایماندار مه شُنه، ما هرگز امزی رقم گوشت نَموخورم تا باعثِ لخشیدونِ برِارِ
خُو نَشُنُم.

حق و اختیاراتِ ی رسول

 آیا ما آزاد نیستُم؟ آیا ما رسول نیستُم؟ آیا ما مولای مو عیس ره نَدِیدیم؟  ۹
 حت اگه بلدِه دِیرو رسول نَبشُم، کم از آیا شُمو ثَمرِ کار مه د مولا نیستید؟ 

 دِفاع مه کم بلدِه ازشُمو اَستُم، چراکه شُمو مهرِ رسالَت مه د راه مولا اَستید. 
 آیا مو حق نَدَری که بخوری د برابرِ کسای که مره آزمایش موکنه این اَسته: 
 آیا مو حق نَدَری که ی خوارِ ایماندار ره د عنوانِ خاتُو گرِفته و ۇچ کن؟ 

 یا که تنها ما و برنابا قد خُو ببری، رقم دِیه رسولا و برِارونِ مولا و کیفا؟ 
 ک اَسته که از خرج‐و‐مصرفِ خود حق نَدَری که از کار دِست بِش؟ 

خُو عسری کنه؟ ک اَسته که تاگِ انور بِشَنه و از میوِه ش نَخوره؟ یا ک اَسته
اهتوره ره از ن  آیا ما ام که ی رمه ره بِچرنه و از شیر ش ۇچ نَنه؟ 

وسشریعتِ م ون د چ انسان موگم؟ آیا شریعت ام ام ره نَه موگیه؟ 
نوِشته شُده: ”دانِ گاو ره د غَیتِ جغُول کدو بسته نَو.“ آیا خُدا د فر گاوو

 یا ای ره کلوتر بخاطرِ ازمو موگه؟ اَرے، ای بلدِه ازمو نوِشته شُده، اَسته؟ 
چون کس که قُلبه مونه باید د اُمید قُلبه کنه و کس که جغُول مونه باید د اُمیدِ

 اگه مو تُخم روحان ره د مینل شُمو کشت کدے، گرِفتونِ حصه خُو بشه. 
 اگه دِیرو آیا ای زیاده طلب اَسته که مو حاصل مادی از شُمو دِرو کن؟ 

ای حق ره دره که د حاصل مادی شُمو شرِی بشه، آیا مو کلوتر شرِی نَبش؟
مم مو ازی حق خُو استفاده نَدے، بله هر چِیز ره تَحمل مون تا مانع

 آیا شُمو نَمیدنید که کسای که د خانه خُدا  .پیشرفتِ خوشخبری مسیح نَشُن
رباناه کار موکنه، اُونا خوراک خُو ره از خانه خُدا د دِست میره و کسای که د قُ
 و ام رقم، مولا حم کده رباناه حصه خُو ره مییره؟  خدمت موکنه، از قُ
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که کسای که خوشخبری ره اعلان موکنه خرج‐و‐مصرفِ زِندگ خُو ره از
 لین ما از هیچ کدَم امزی حقها اعلان کدونِ خوشخبری د دِست بیره. 

استفاده نَدیم و ام خط ره ام بلدِه ازی نوِشته نَمونُم که ام چِیزا د حق ازمه
انجام شُنه؛ چون بلدِه مه مرگ ازی کده بِهتر اَسته که کدَم کس افتخارات مره

 اگه ما خوشخبری ره اعلان مونُم، ما نَمیتنُم که بلدِه ازی باطل کنه. 
علان کنُم؛ و وای دهدِه مه ایشته شُده که اع ت دولیون مسىکنُم، چ فَخرفروش
 چون اگه ای کار ره د رضای خُو حال مه اگه خوشخبری ره اعلان نَنُم! 

کنُم، اَجر نصیب مه موشه، لین اگه رضای مه نَبشه، باز ام ی وظیفه اَسته که
اَسته که وخت اَسته؟ فقط این  پس اَجر مه چ د عهدِه مه ایشته شُده. 

نُم و از حق خُو دعلان کان افت‐و‐رایونُم، اُو ره معلان مخوشخبری ره ا
اعلان کدونِ خوشخبری استفاده نَنُم.

 چون اگرچِه ما از غُلام پ آزاد اَستُم، ولے ما خود ره غُلام پ جور

 قد یهودیا رقم یهودی شُدُم تا کدیم تا تعدادِ کلوتر ره د مسیح جذب کنُم. 
یهودیا ره جذب کنُم. قد آدمای تابِع شریعت رقم کس شُدُم که تابِع شریعت اَسته
 قد تا آدمای تابِع شریعت ره جذب کنُم؛ اگرچِه خود مه تابِع شریعت نیستُم. 

نفرای بےشریعت رقم ی آدم بےشریعت شُدُم ‐‐ اگرچِه ما د پیشِ خُدا
بےشریعت نیستُم، بله تابِع شریعتِ مسیح اَستُم ‐‐ تا مردم بےشریعت ره

 قد مردم ضعیف، ضعیف شُدُم تا مردم ضعیف ره جذب کنُم. جذب کنُم. 
 ما خُلاصه قد هر کس هر چِیز شُدُم تا از هر طرِیق بعضها ره نجاتِ بِدیم. 
شرِی رکتهای شب م تا دیدیکارا ره بخاطرِ پیشرفتِ خوشخبری انجام م تمام

شُنُم.

 آیا شُمو نَمیدنید که د مسابِقه دوِیش پ مودوه، لین تنها ی نفر جایزه ره

 تمام کسای که د مسابِقه مییره؟ شُمو ام رقم بدَوِید که جایزه ره ببرِید. 
حصه مییره، اُونا د هر چِیز نَظم ره برقرار ناه موکنه؛ اُونا ای کار ره مونه تا
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ی تاج از بین رفتَن ره حاصل کنه، لین مو تاج از بین نَرفتَن ره حاصل
نُم که دیزشت مم ستُم؛ و رقمیدَف نۇم که بےهودم  پس ما رقم  .ونم

 بله ما جِسم خُو ره خار کده زیرِ فرمان خُو ناه مونُم؛ هوا مشت نَمیزنُم؛ 
نَشُنه که بعد از وعظ کدو د دِیرو خود مه امزو تاج محروم شُنُم.

عبرت از سرگذشتِ اسرائیل

 اَی برِارو، ما نَمیخایم که شُمو ازی بےخبر بشید که بابهکلونای مو  ۱۰
وسه میلوس ازوا د ِ و پ پ ش د تَ آۇر بود و تمام ازوا از دریا تیر شُد 
 و  و پ ش از ی خوراکِ روحان خورد  د آۇر و د دریا تعمید گرِفت 

از ی ۇچکدَن روحان ۇچ کد؛ چون اُونا از قادِه روحان ۇچ کد که از
 لین خُدا از غَدرِ ازوا راض نَبود، پشتِ ازوا میمد و اُو قاده مسیح بود. 
 تمام امزی چِیزا رخ دد تا بلدِه امزی خاطر جسدِ ازوا د بیابو پورته شُد. 

.شدی نَبت‐و‐بآرزوی شرار د ّازوا اَل شه تا مو رقمت ببرونههای عازمو نَم
 بتپرست نَشُنید، مثل که بعض ازوا شُد، امو رقم که د کتابِ مقَدَّس

 نوِشته شُده: ”قَوم ششت که بخوره و ۇچ کنه و باله شُد که خَرمست کنه.“ 
مو نَباید زِناکاری کن، رقم که بعض ازوا کد و د ی روز بِیست و سه هزار
 مو نَباید مسیح ره آزمایش کن، رقم که بعض ازوا نفر کشته شُده اُفتَد. 

 و نَه ام نق نق کنید، رقم که بعض ازوا کد کد و د وسیله مارها نابود شُد. 
 ام چِیزا قد ازوا رخ دد تا نَمونه عبرت و د وسیله نابود کننده نابود شُد. 
بشه و نوِشته شُد تا مو ره هدایت کنه، مو کسای ره که زمانهای آخر دز مو

 پس کس که فر مونه قایم‐و‐اُستوار اَسته، اُو هوش خُو ره بِیره رسیده. 
 هیچ آزمایش د بله شُمو نَمده که بلدِه انسان عادی نَبشه. مم خُدا که نَفته. 

وفادار اَسته و نَمیله که شُمو از حدِ تَوان خُو کلو آزمایش شُنید، بله قد آزمایش
قت ی راه دوتا ره ام آماده مونه تا شُمو بِتنید اُو ره تَحمل کنید.
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 ما رقم توره موگم  پس اَی عزِیزای مه، از بتپرست دور دوتا کنید. 

که ب قد مردمای دانا توره موگم؛ خودون شُمو د بارِه چِیزای که موگیم
شرِی ،ونزاری مرگُش لدِه شرکت که مو بب و جام آیا ام قضاوت کنید. 

شُدو د خُونِ مسیح نیسته؟ و نان ره که ٹوٹه مون، شرِی شُدو د جِسم مسیح
 ازی که ی نان وجود دره، مو ام باوجودِ که کلو اَست، ی جِسم نییه؟ 

 د بارِه قَوم اسرائیل فر کنید:  .وشم نان شرِی ی مو د ون پچ ،اَست
 پس مقصد رباناه شرِی نیسته؟  ربانها ر ه موخوره، د قُ آیا اُو کسای که قُ

ربان بلدِه بت یو چِیز مه چ اَسته؟ آیا ای که بت کدَم چِیز اَسته، یا ای که قُ
ربان مونه،  نَه! بله مقصد مه ای اَسته که چِیزی ره که بتپرستا قُ اَسته؟ 

ربان مونه، نَه بلدِه خُدا؛ و ما نَمیخایم که شُمو شرِیِ جِنیات اُونا بلدِه جِنیات قُ
 شُمو نَمیتَنید که ام از جام مولا ۇچ کنید و ام از جام جِنیات. بشید. 
امچنان شُمو نَمیتَنید که ام د دِسترخونِ مولا شرِی بشید و ام د دِسترخونِ
 آیا مو میخاه که غَیرتِ مولا ره د شور بیری؟ آیا مو ازُو کده جِنیات. 

قَویتَر اَست؟

 تمام چِیزا جایز اَسته، مم تمام چِیزا فایدهمند نیسته. تمام چِیزا روا اَسته،

ه دلرده، بَشتِ فایدِه خود خُو نپ  هیچ کس د لین تمام چِیزا آباد نَموکنه. 
 هر چِیزی که د قصاب سودا موشه بخورِید و پشتِ فایدِه دِیرو بِرده. 

و هر چِیزی که د ون «زم چ بخاطرِ آسودگ وِجدان خُو هیچ سوال نَنید. 
 اگه کدَم آدم بےایمان شُمو ره مهمو موکنه و منه ش یه از خُداوند اَسته.» 
شُمو ام میخاهید که بورِید، هر چِیزی که د پیشِ روی شُمو ایشته شُد بخورِید و

 ولے اگه کدَم کس بلدِه شُمو بخاطرِ آسودگ وِجدان خُو هیچ سوال نَنید. 
ربان بت اَسته.“ اوخته بخاطرِ امزو آدم که شُمو ره خبردار به: ”ای گوشت از قُ

 مقصد مه وِجدانِ ازشُمو نییه، بله کده و بخاطرِ آسودگ وِجدان نَخورِید. 
وِجدانِ امزو آدم دِیه اَسته؛ چون چرا وِجدانِ کسِ دِیه د بارِه آزادی مه

 اگه ما یو خوراک ره قد شُرگزاری موخورم، چرا بخاطرِ قضاوت کنه؟ 
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وخورِید، چم  پس چ چِیزی که خُدا ره شُر کدُم، د بارِه مه بدگوی شُنه؟ 
ۇچ مونید یا هرچِیزی دِیه ره انجام میدِید، پ ش ره بلدِه بزرگ‐و‐جلالِ
 باعثِ لخشیدونِ یهودیا، یونانیا و جماعتِ ایماندارای خُدا خُدا انجام بِدِید. 
 امو رقم که ما کوشش مونُم که پ ره د هر کاری که انجام میدیم نَشُنید، 
راض کنُم؛ ما د پشتِ فایدِه خود خُو نَمیردم، بله د پشتِ فایدِه غَدر کسای

دِیه میردم تا اُونا نجات پیدا کنه.

 پس، از مه سرمشق بِیرِید، امو رقم که ما از مسیح سرمشق مییرم.  ۱۱
دستُورا د بارِه عبادتِ خاتُونو

 ما شُمو ره تعرِیف‐و‐تَوصیف مونُم، چراکه د هر چِیز مره یاد مونید و

 مم ما رسمها‐و‐مقررات ره امو رقم که دز شُمو تسلیم کدُم، ناه مونید. 
میخایم شُمو بِدَنید که سرِ هر مرد، مسیح اَسته، سرِ هر خاتُو، مرد اَسته و سرِ

 هر مردی که قد سرِ پوٹ دعا یا پیشوی کنه، اُو سر خُو مسیح، خُدا اَسته. 
 ام رقم هر خاتُون که قد سرِ لُچ دعا یا پیشوی کنه، ره بےحرمت موکنه. 
اُو ام سر خُو ره بےحرمت موکنه؛ ای کار مثل ازی اَسته که سرِ خُو ره کل کده

 اگه ی خاتُو سر خُو ره پوٹ نَمونه، باید موی خُو ره ام قَیچ کنه، بشه. 
ولے اگه قَیچ کدو یا کل کدونِ موی بلدِه ی خاتُو رسوای اَسته، اُو باید سر
 مرد نَباید سر خُو ره پوٹ کنه، چون اُو مثل و جلالِ خُدا خُو ره پوٹ کنه. 
 چون مرد از زَن د وجود نَمده، بله زَن اَسته؛ لین خاتُو جلالِ مرد اَسته. 
 و امچنان مرد بلدِه زَن خَلق نَشُده، بله زَن بلدِه مرد از مرد د وجود اَمده. 

 امزی خاطر خاتُو باید ی پرده د سر خُو دشته بشه بخاطرِ خَلق شُده. 
 د هر حال، د جماعتِ مولا، خاتُو از مرد جدا نیسته و مرد از خاتُو ملایهها. 
رد از خاتُو دو رقم مد، امود اَموج رد دو رقم که خاتُو از مون ام چ جدا نییه. 

۲۱ / ۳۵
Copyrighted material from afghanbibles.org. Not for reprint/publishing purposes.

https://afghanbibles.org/prs/hazaragi-bible


 خودون شُمو قضاوت وجود مییه. مم تمام چِیزا از خُدا د وجود مییه. 
 آیا کنید: آیا بلدِه ی خاتُو مناسب اَسته که قد سرِ لُچ د پیشِ خُدا دعا کنه؟ 
خودِ طبیعت دز شُمو یاد نَمیدیه که اگه مرد موی درِاز بیله، بلدِه ازُو شَرم اَسته،
 ولے اگه خاتُو موی درِاز دشته بشه، بلدِه ش افتخار اَسته؟ چون موی بلدِه

 اگه کدَم کس بِخایه که دزی باره ازُو بخاطرِ پوٹ کدونِ سر ش دده شُده. 
جر‐و‐بحث کنه، مو و جماعتهای ایماندارای خُدا بغَیر از امزی عمل دِیه

عمل ره انجام نَمیدی.

مراسم نانِ شام مولا

(مت ۲۶:۲۶‐۲۹؛ مرقَس ۱۴:۲۲‐۲۵؛ لُوقا ۲۲:۱۴‐۲۰)

 د امزی هدایتهای زیر، از شُمو تعرِیف‐و‐تَوصیف نَمونُم، چون وختیه

قَدم  د شُمو جم موشید، بلدِه بِهتَر شُدو نَه، بله بلدِه بدتَر شُدو جم موشید. 
اول، وختیه شُمو بحیثِ جماعتِ ایماندار جم موشید، ما میشنَۇم که د مینل

ل شُمو دمین رقهها ام د حتماً ف شُمو تفرِقه وجود دره و تا اندازِه باور مونُم. 
 وجود اَمده بشه، چون دمزی طرِیقه ایماندارِ حقیق د بین شُمو برملا موشه. 
 وختیه شُمو جم موشید، بلدِه ازی جم نَموشید که نانِ شام مولا ره بخورِید، 

چون د وختِ خوردو هر کس نانِ خود خُو ره از دِیرو کده پیشتَر مییره و
 آیا شُمو خانه موخوره. اوخته ی نفر گشنه مومنه و دِیه نفر مست موشه. 
نَدرِید که د اُونج بخورِید و ۇچ کنید؟ یا شُمو میخاهید که جماعتِ ایماندارای

ز شُمو چید؟ دننده کمای نادار ره شرمید و مردنین کیر‐و‐تَوهخُدا ره تحق
بم؟ آیا شُمو ره تعرِیف‐و‐تَوصیف کنُم؟ نَه، دزی باره شُمو ره تعرِیف‐و‐

تَوصیف نَمونُم.

 چون چِیزی ره که از مولا یافتُم امو چِیز ره دز شُمو ام تسلیم کدُم، اُو ای
ریوط اُو ره تسلیم کد، نان ره گرِفت بود که مولا عیس د شاوی که یهودای اسخَ
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 و شُر کده ٹوٹه کد و گفت: ”ای جِسم مه اَسته که بلدِه نجات شُمو یه. ای

 و ام رقم بعد از نان خوردو جام ره ام مراسم ره د یادِ ازمه د جای بیرِید.“ 
گرِفت و گفت: ”ای جام عهدِ نَو اَسته د وسیله خُون مه. ای مراسم ره د جای

 چون هر بیرِید، هر وختیه ای ره ۇچ مونید، د یادِ از مه ۇچ کنید.“ 
وختیه شُمو ای نان ره موخورِید و ای جام ره ۇچ مونید، شُمو مرگِ مولا ره

وباره بییه. ه اُو دیید تا وختونعلان ما

 پس هر کس که بطَورِ نامناسب ازُو نان بخوره و از جام مولا ۇچ کنه، اُو

 امزی خاطر هر کس خود نسبت د جِسم و خُونِ مولا مجرِم حساب موشه. 
ون هر کس چ ره آزمایش کنه و بعد ازُو از نان بخوره و از جام ۇچ کنه. 

که موخوره و ۇچ مونه، بِدُونِ ازی که اَرزِشِ جِسم مولا ره پ ببره، اُو بلدِه
 امزی خاطر غَدر شُمو ضعیف و محوم شُدون خُو موخوره و ۇچ مونه. 
 لین اگه مو خودون ره قضاوت ناجور اَستید و ی تعداد شُمو ام مرده. 

وشه، مو دم مه مو حلب ه دی ولے وخت موکدی، د بله مو حم نَموشُد. 
 پس اَی برِارون مه،  .وم نَشُننیا محتا قد د وشصلاح مولا اه میلوس

 اگه کدَم کس وختیه بلدِه خوردو جم موشید، معطل یدِیه خُو بِشینید. 
گشنه اَسته، د خانه خُو نان بخوره. نَشُنه که جم شُدون شُمو باعثِ محومیت

شُمو شُنه. د بارِه دِیه چِیزا وختیه اَمدُم، هدایت میدیم.

ی روح قد تُحفههای کلو

 آل د بارِه تُحفههای روحان: اَی برِارو، ما نَمیخایم که شُمو دزی باره  ۱۲
 شُمو میدَنید، زمان که شُمو بتپرست بودِید، از هر طرِیق بےخبر بشید. 

 پس ما میخایم سون بتهای گنه‐و‐بےزِبو برده شُده از راه بر موشُدِید. 
وگیه، ”نالَت دز نَمیه، هرگخُدا توره ب ه روحیلوس که د ید که هر کسفامشُمو ب

عیس!“ و هیچ کس ام نَمیتنه بیه، ”عیس مولا اَسته،“ جز د وسیله روح اُلقُدس.
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 خدمتای  تُحفههای مختلفِ روحان وجود دره، مم روح امو ی اَسته. 

 عملهای مختلف وجود دره، مختلف وجود دره، مم مولا امو ی اَسته. 
 ظهورِ مم امو ی خُدا اَسته که تمام ازوا ره د وجودِ پ د کار میندَزه. 
 د ی نفر د وسیله روح روح اُلقُدس د هر کس بلدِه فایده پ دده موشه. 

اُلقُدس کلام پر از حمت دده موشه و د دِیه نفر د وسیله امزو روح، کلام پر از
 د یِ دِیه د وسیله امزو روح، ایمان و د شخصِ دِیه د وسیله امزو علم؛ 

 د دِیه نفر قُدرتِ انجام ددونِ معجزهها، د دِیه روح، تُحفهها بلدِه شفا ددو؛ 
کس قُدرتِ پیشوی، د دِیه کس قُدرتِ تشخیصِ روحهای مختلف، د دِیه نفر
 قُدرتِ توره گفتو د زِبونای رقم رقم و د نفرِ دِیه قُدرتِ ترجمه امزی زِبونا. 

طابِقم تُحفهها ره د روح فعال اَسته که اُو ام و یه امزیلوس امزیا د تمام
خاست‐و‐ارادِه خُو د هر کس تقسیم مونه.

ی جِسم قد اعضای کلو

 چون امو رقم که جِسم ی اَسته و اعضای کلو دره و تمام اعضای جِسم،
باوجودِ که کلو اَسته، ی جِسم ره تشیل میدیه، د بارِه مسیح ام ام رقم اَسته.

ود و چیه ده شُدی، چید دجِسم تعم لدِه یروح ب ی مو د  چراکه پ

 چون یونان، چ غُلام و چ آزاد؛ اَرے، د پ مو از ی روح دده شُد. 
 اگه پای بیه: جِسم از ی عضو نییه، بله از اعضای کلو تشیل شُده. 
”بخاطری که دِست نیستُم، ما د جِسم تعلُق نَدرم.“ ای دلیل نَموشه که اُو دِیه

 یا اگه گوش بیه: ”بخاطری که چِیم نیستُم، د جِسم تعلُق عضوِ جِسم نیسته. 
 اگه تمام جِسم چِیم نَدرم.“ ای دلیل نَموشه که اُو دِیه عضوِ جِسم نیسته؟ 

وی کدو دود، جای بوب جِسم گوش م ود؟ اگه تماموب جا مک یدو دنود، جای شوب م
طابِقم اَعضا ره د دَماَسته خُدا هر ک علاکه ف ن رقم لی وبود؟  جا مک

وبود، ضو مع جِسم ی  اگه تمام خاست‐و‐ارادِه خُو د جِسم قرار دده. 
  .لو اَسته، ولے جِسم یاَعضا ک م آل م جِسم کجا وجود میدَشت؟ 
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چِیم نَمیتنه د دِست بیه: ”ما دز تُو ضرورت نَدرم.“ نَه ام سر میتنه د پایها بیه:
 برعس، اعضای جِسم که ضعیفتَر معلُوم ”ما دز شُمو ضرورت نَدرم.“ 

 و اعضای جِسم که د نظرِ ازمو کم اَرزِشتَر حساب موشه، ضروریتَر اَسته. 
وپوشَن و قد اعضای که قابِل نشو ددو نییه، خاص م حتراموشه، اُونا ره قد ام
 د حال که اعضای نُوربند مو دزی کارا  ،نوکتِ خاص رفتار مرمقد ح

ضرورت نَدره. لین خُدا جِسم ره د شل ترتیب دده که بلدِه اعضای کم
 تا د بین اعضای جِسم جدای د وجود اَرزِشتَرِ جِسم احترام کلوتر دده شُده 
ضو دع  و اگه ی نَیه، بله اعضای جِسم مساویانه د فر یدِیه خُو بشه. 

درد بییه، تمام اَعضا قد ازُو قت درد بِشه و اگه ی عضو عزت‐و‐احترام
پیدا کنه، تمام اَعضا قد ازُو خوش کنه.

 خُدا د جماعتِ  شُمو جِسم مسیح اَستید و هر کدَم شُمو ی عضوِ ازُو: 

ایماندارا اول رسولا، دوم پیغمبرا، سوم معلما ره قرار دد؛ بعد ازُو معجزهها، بعد
ازُو تُحفهها بلدِه شفا ددو، کوم کدو، رهبری کدو و توره گفتو د زِبونای رقم
م اَسته؟ آیا پمعل یغمبر اَسته؟ آیا پپ ول اَسته؟ آیا پرس  آیا پ رقم. 
 آیا پ تُحفهها بلدِه شفا ددو دره؟ آیا پ د زِبونای صاحبِ معجزه اَسته؟ 

 پس د شَوقِ کلو د طلبِ مختلف توره موگیه؟ آیا پ ترجمه موکنه؟ 
تُحفههای بزرگتَر بشید. و ما بلدِه شُمو ازیا کده ام ی راه بِهتر ره نشو میدیم.

محبت

 اگه د زِبونای مردم و ملایهها توره بیم، ولے محبت نَدَشته بشُم، ما  ۱۳
 مثل ی زنِ پر سر‐و‐صدا و سنج که تَرن‐و‐پرن موکنه اَستُم. 
اگه تُحفه پیشوی دشته بشُم و تمام رازها و تمام علم ره بِدَنُم و ایمانِ کامل
دشته بشُم، د اندازِه که بِتنُم کوهها ره از جای ش حرکت بِدیم، ولے محبت

 اگه پِ دارای خُو ره خَیرات کنُم و جِسم خُو ره نَدَشته بشُم، ما هیچ اَستُم. 
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تسلیم کنُم تا در دده شُنه، ولے محبت نَدَشته بشُم، هیچ فایده د دِست نَمیرم.

 محبت باصبر‐و‐حوصله اَسته؛ محبت مهربان اَسته؛ محبت بخیل نَمونه

 محبت رفتارِ نامناسب نَدره، خودخاه نیسته، و فَخرفروش و مغرور نیسته؛ 
 محبت از بدی‐و‐شرارت خوشحال نَموشه، قار نَموشه و کینه نَمییره؛ 

 محبت تمام چِیزا ره تَحمل مونه، پِ چِیزا ولے از راست خوشحال موشه. 
ره باور مونه، د تمام چِیزا اُمیدوار اَسته و تابِ تمام چِیزا ره میره.

 محبت هرگز خلاص نَموشه؛ مم تُحفه پیشوی خلاص موشه و تُحفه

 چون علم مو جزئ اَسته زِبونای مختلف بند موشه و تُحفه علم از بین موره. 
 مم وختیه کامل بییه، جزئ از و پیشوی که مو موکن ام جزئ اَسته. 
فتُم و رقموگیچه توره مبچ ی م، ما رقمودیچه بکه بچ  زمان بین موره. 
ی بچیچه فر موکدُم و مثل ی بچیچه دلیل میۇردم. مم وختیه آدم کٹه
 چون د زمانِ حاضر مو د آینه خیره شُدُم، کارای بچیچ ره ایله کدُم. 
مینری، لین د اُو زمان روی د روی مینری. فعلا شناخت مه جزئ اَسته،

علا ف ولے د اُو زمان ما کاملا مینَخشُم، امو رقم که ما کاملا شنَخته شُدیم. 
ام سه چِیز باق مومنه: ایمان، اُمید و محبت؛ مم بزرگتَرِین امزیا محبت اَسته.

تُحفههای پیشوی و توره گفتو د زِبونای غَیر

 پشتِ محبت بِردِید و د شَوقِ کلو د طلبِ تُحفههای روحان بشید،  ۱۴
 چون کس که د زِبونِ غَیر توره موگیه، اُو خصوصاً ای که پیشوی کنید. 

نَه قد مردم، بله قد خُدا توره موگیه، چون هیچ کس تورِه ش ره نَموفامه،
 مم کس که پیشوی مونه، چراکه اُو د وسیله روح رازها ره د زِبو میره. 

 هر کس که اُو قد مردم توره موگیه بلدِه آباد کدو، تشوِیق کدو و تَسلّ ازوا. 
د زِبون غَیر توره موگیه، اُو خود خُو ره آباد مونه، مم کس که پیشوی موکنه،
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 ما آرزو درم که پ شُمو د زِبونای غَیر توره جماعتِ ایماندارا ره آباد مونه. 
بید، لین کلوتر میخایم که پیشوی کنید؛ چون کس که پیشوی مونه بزرگتَر
اَسته نسبت د کس که د زِبونای غَیر توره موگیه، سوای که کدَم نفر ترجمه کنه

تا جماعتِ ایماندارا آباد شُنه.

ز شُمو چم، دزِبونای غَیر توره ب م و دپیش شُمو بیی  اَی برِارو، اگه ما د

 فایده میرسنُم، اگه بلدِه شُمو کدَم وح یا علم یا پیشوی یا تعلیم نَیرم؟ 
ربط، اگه بطَورِ صحیح زَده نَشُنه، تُولّه و ب ثلیدیه مچِیزای بےجان که آواز م حت

 ام رقم اگه شیپورِ ربط چ زَده شُد؟  ب تُولّه یا د وشه که دیده مچِطور فام
 د بارِه شُمو ام جن آوازِ نامعلُوم بِدیه، ک خود ره بلدِه جن آماده مونه؟ 
ام رقم اَسته: اگه شُمو قد زِبون خُو تورِه قابِل فهم نَیِد، چِطور فامیده شُنه که

 بِدُونِ ش چِیزخیل گفته شُد؟ ای مثل ازی اَسته که شُمو قد هوا توره بید. 
 پس د دنیا کلو زِبونای مختلف وجود دره و هیچ کدَم ش بےمعن نیسته. 

اگه معنای ی زِبو ره نَمیدَنُم، ما بلدِه تورهگوی ی بینه اَستُم و تورهگوی بلدِه
 د بارِه شُمو ام ام رقم اَسته: ازی که شُمو بلدِه ازمه ی بینه اَسته. 

تُحفههای روحان شَوق درِید، کوشش کنید که بلدِه آباد کدونِ جماعتِ ایماندارا
پیشرفت کنید.

 امزی خاطر کس که د کدَم زِبونِ غَیر توره موگیه باید دعا کنه تا ترجمه ام

 چون اگه د زِبونِ غَیر دعا کنُم، روح مه دعا موکنه، ولے عقل مه بِتنه. 
 پس چِیز کار کنُم؟ ما قد روح خُو دعا مونُم، ولے قد عقل خُو بےثَمر مومنه. 

ام دعا مونُم؛ ما قد روح خُو سرود میخانُم، ولے قد عقل خُو ام سرود میخانُم.
 د غَیرِ ازُو، اگه قد روح خُو حمد‐و‐ثنا موگ، اُو کس که مثل ی شخصِ

کم معلُومات اَسته، چِطور میتنه د شُرگزاری تُو «آمین» بیه د حالیه نَموفامه
 اَلبته تُو خُوب شُرگزاری موکن، لین امو نفرِ دِیه آباد تُو چِیزخیل موگ؟ 
 خُدا ره شُر مونُم که ما از پ شُمو کده کلوتر د زِبونای غَیر توره نَموشه. 
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 مم د مینل جماعتِ ایماندارا خوش درم که پنج کلمه قابِل فهم از موگیم؛ 
عقل خُو بیم تا د دِیرو ام تعلیم بِدیم، د جای ازی که هزاران کلمه د زِبونِ غَیر

بیم.

ید، ولے دشلغه بدی کدو نب س، دید؛ برعشیچه نَبر کدو بچف  اَی برِارو، د

 د شریعت نوِشته شُده: فر کدو آدمای کٹه. 

”خُداوند موگیه:

’د وسیله زِبونای غَیر و لَبای بینه

ما قد امزی قَوم توره موگم،

ولے باوجودِ ازی ام اُونا دز مه گوش نَمیدیه.‘“

 امزی خاطر زِبونا ی نشان اَسته، نَه بلدِه ایماندارا، بله بلدِه بےایمانا؛

 پس اگه تمام جماعتِ مم پیشوی بلدِه ایماندارا اَسته، نَه بلدِه بےایمانا. 
ایماندارا جم شُنه و پ ش د زِبونای غَیر توره بیه و د امزو وخت نفرای

 کممعلُومات یا بےایمان داخل بییه، آیا اُونا نَموگیه که شُمو دیونه اَستید؟ 
لین اگه پ پیشوی کنه و کدَم شخصِ بےایمان یا کممعلُومات داخل بییه، اُو
 و رازهای دِل ش د وسیله پ ملامت موشه و د وسیله پ قضاوت موشه 
برملا موشه. اوخته اُو روی د خاک اُفتده خُدا ره عبادت مونه و اقرار مونه که،

”خُدا واقعاً د مینل شُمو اَسته.“

نَظم و ترتیب د جماعتِ ایماندارا

ید، هر کس یوشه شُمو جم میاَسته، اَی برِارو؟ وخت  پس مقصد مه چ

سرود، ی تعلیم، ی وح، ی توره د زِبونِ غَیر یا ترجمه زِبونِ غَیر ره دره.
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 اگه کدَم کس د زِبونِ غَیر توره تمام امزیا باید بلدِه آباد کدو انجام دده شُنه. 
موگیه، باید از دو یا سه نفر کلوتر نَبشه و هر کدَم ش د نوبت توره بیه و یو
 لین اگه کدَم ترجمان نَبشه، اُونا د مینل جماعتِ کس دِیه ترجمه کنه. 
 و از اَنبیا ایماندارا چپ‐و‐آرام بِشینه و قد خود خُو و قد خُدا توره بیه؛ 

 لین اگه کدَم دو یا سه نفر توره بیه و دِیرو بِسنجه که چ گفته شُد. 
وح بلدِه کسِ دِیه که د اُونج ششته مییه، نفرِ اول چپ شُنه تا اُو توره بیه.
 چون دزی رقم، پ شُمو میتنید د نوبت پیشوی کنید تا پ تعلیم بِیره و

ون خُدا، خُدای بےنَظم چ  روح اَنبیا تابِع اَنبیا اَسته،  پ تشوِیق شُنه. 
نیسته، بله خُدای نَظم‐و‐آرامش اَسته.

 خاتُونو باید د جماعتهای امو رقم که د تمام جماعتهای مقَدَّسین اَسته، 
ایماندارا چپ بِشینه، چراکه بلدِه ازوا اجازه نییه که توره بیه، بله امو رقم که

 اگه اُونا میخایه کدَم چِیز ره بفامه، د خانه از شریعت موگیه، تابِع بشه. 
ویون خُو پرسان کنه، چون بلدِه خاتُونو شَرم اَسته که د جماعتِ ایماندارا توره شُ

 آیا کلام خُدا از شُمو سرچشمه گرِفته؟ یا شُمو تنها کسای اَستید که بیه. 
کلام خُدا دز شُمو رسیده؟

نه، اُو باید اموکر مف شخصِ روحان یا ی دَم کس خود ره نَب اگه ک

 هر کس که چِیز ره که دز شُمو نوِشته مونُم تصدِیق کنه که حم مولا اَسته. 
 پس اَی برِارو، کلو شَوق ای ره تصدِیق نَنه، خودِ ازُو ام تَصدِیق نَموشه. 

 مم دشته بشید که پیشوی کنید و توره گفتو د زِبونای غَیر ره منع نَنید؛ 
تمام چِیزا باید بطَورِ مناسب و د ترِتیب انجام دده شُنه.

دوباره زِنده شُدونِ مسیح

 اَی برِارو، آل ما میخایم خوشخبری ره د یاد شُمو بیرم که دز شُمو  ۱۵
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 و اعلان کدُم، امو ره که شُمو ام قبول کدِید و ام دزُو قایم‐و‐اُستوار اَستید 
ام د وسیله امزو نجات پیدا مونید، د شرط که د امزو پیغام که ما دز شُمو

 چون اعلان کدُم محم بمنید؛ اگه نَه ایمان شُمو عبث‐و‐بےفایده اَسته. 
که مسیح د ندُم، یعنسز شُمو رهِم دین چِیزِ ملیثِ اوچِیزی ره که ما یافتدُم، بح

طابِقم فن شُد و د و د مطابِق نوِشتههای مقَدَّس بخاطرِ گناههای مو مرد 
 و د کیفا و بعد ازُو د امزو وباره زِنده شُد  م دوروزِ س قَدَّس دنوِشتههای م

 بعد ازُو د ی وخت، د کلوتر از پنج صد برِار ظاهر دوازده یار ظاهر شُد. 
 بعد ازُو د ریتِ ازوا هنوز زِنده یه، ولے بعضهای ش مرده.  شُد که اکث
 آخرِ پ، دز مه که مثل نلغه یعقُوب ظاهر شُد و بعد ازُو د تمام رسولا. 

 چون ما کمتَرِین از پِ رسولا اَستُم بےوخت تَولُد شُده بودم، ام ظاهر شُد. 
و لایق ازی ره نَدرم که رسول گفته شُنُم، چراکه جماعتِ ایماندارای خُدا ره

 لین د وسیله فَیضِ خُدا اَستُم هر چِیزی که اَستُم و آزار‐و‐اَذیت موکدُم. 
فَیضِ ازُو د وجودِ ازمه بےفایده نَبوده، بله ما از پِ ازوا کده کلوتر زَحمت

 کشیدُم؛ اگرچِه نَه خود مه، بله فَیضِ خُدا که قد از مه اَسته زَحمت کشیده. 
پس چ خود مه، چ اُونا، ام رقم مو خوشخبری ره اعلان مون و د امزی

خوشخبری شُمو ایمان اَۇردِید.

دوباره زِنده شُدونِ مردهها

وباره زِنده شُد، چِطور بعض ردهها دوشه که مسیح از معلان من اگه ا لی

وباره زِنده  اگه د وباره زِنده شُدو از مردهها وجود نَدره؟  وگیه که دازشُمو م
 و اگه مسیح شُدو از مردهها وجود نَدره، پس مسیح ام از مردهها زِنده نَشُده؛ 

 علاوِه وباره زِنده نَشُده، ام موعظه ازمو باطل اَسته و ام ایمان ازشُمو.  د
ازی، مو ام بلدِه خُدا شاهدای دروغ جور موش، چون مو د بارِه خُدا شاهدی

وباره زِنده نَموشه، ردهها ده اگه میحال وباره زِنده کده، د دے که اُو مسیح ره دد
وباره زِنده نَموشه، مسیح ام ردهها دون اگه م چ وباره زِنده نَده.  اُو ره د
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وباره زِنده نَشُده، ایمان شُمو باطل اَسته و  و اگه مسیح د وباره زِنده نَشُده.  د
 امچنان کسای که د مسیح ایمان شُمو تا آل ره د گناههای خُو باق اَستید. 
 اگه تنها بلدِه امزی زِندگ مو د مسیح اُمید دری، دشته و مرده، نابود شُده. 

.ختتَر اَستدبما کده بمرد ِمو از پ

وباره زِنده شُده و اولین کس اَسته که از ردهها دن مسیح واقعاً از م لی

 چون امو رقم که مرگ از طرِیق ی انسان اَمد، مینل مردهها باله شُده. 
 پس امو وباره زِنده شُدو از مردهها ام از طرِیق ی انسان اَمد.  و رقم دام

 ربان مسیح پ زِنده موشه.  رقم که د گناه بابای آدم پ مومره، امو رقم د قُ
وباره زِنده شُد و بعد ازُو د که د ین کسلت خُو: مسیح اونوب ن هر کس دلی

 بعد ازُو آخر زمان مییه، وختیه وختِ اَمدون ش کسای که دزُو تعلُق دره. 
مسیح پادشاه ره د خُدا، یعن آته آسمان تسلیم مونه، وختیه اُو هر حمران و
نه که تمامک مرانح ون اُو باید تا وخت چ هر قُدرت و قُوت ره نابود مونه. 
 دشمونِ آخر که نابود موشه، مرگ دشمنای خُو ره د زیرِ پای خُو پورته کنه. 
 چون خُدا ”تمام چِیزا ره د تَ پای ازُو قرار دده.“ لین وختیه موگیه اَسته. 

تمام لح اَسته که خودِ خُدا شامده شُد،“ واضپای ازُو قرار د َت چِیزا د تمام”
 مم وختیه تمام چِیزا تابِع امزو چِیزا نَموشه که تَ پای ازُو قرار دده شُد. 
مسیح شُد، اوخته خودِ مسیح که باچِه خُدا اَسته، تابِع امزو موشه که تمام چِیزا

ره د تَ پای ش قرار دد تا خُدا، تمام چِیز د بله تمام چِیز بشه.

ردهها غُسللدِه موشه، پس کسای که بوباره زِنده نَم ز دردهها هرگ اگه م

 و مو تعمید مییره، چ موکنه؟ چرا اُونا بلدِه مردهها غُسل تعمید مییره؟ 
بارِه شُمو د فتخاری که دا  د چرا زِندگ خُو ره هر ساعت د خطر میندَزی؟ 
حضورِ مولای مو مسیح عیس درم قَسم اَسته که ما هر روز د مردو برابر اَستُم.
 اگه ما فقط بخاطرِ اُمیدهای انسان قد درِندهها د افسس جن کدُم، ما ازُو

خوری و ۇچوشه، «بیِید که بردهها زِنده نَمدِست اَۇردیم؟ اگه م فایده د چ

۳۱ / ۳۵
Copyrighted material from afghanbibles.org. Not for reprint/publishing purposes.

https://afghanbibles.org/prs/hazaragi-bible


 بازی نَخورِید: «همنشین بد، اخلاقِ خُوب ره کن، چون صباح مومری.» 
 د هوش بیِید و از گناه کدو دِست بِشید؛ چون بعض کسا فاسد مونه.» 

اَسته که از خُدا هیچ شناس نَدره. ای توره ره بلدِه شرمندون شُمو موگیم.

جِسم دوباره زِنده شُده

وشه و قد چوباره زِنده م رقم د ردهها چنه: ”مرسان کو کس پ ولے اگه ی

 اَی نادو، چِیزی ره که کشت مون، اُو زِنده نَموشه تاکه رقم جِسم مییه؟“ 
 و چِیزی ره که کشت مون، اُو تَنه گیاه نیسته که بر موشه، بله فقط نَمره. 
 لین خُدا مطابِق خاست‐ تُخم اَسته، چ تُخم گندُم بشه یا کدَم تُخم دِیه. 
 تمام و‐ارادِه خُو دزُو جِسم میدیه و بلدِه هر تُخم جِسم خود ش ره میدیه. 

گوشتها ی رقم نیسته، بله گوشتِ انسان ی رقم اَسته، گوشتِ حیوانا دِیه
 ام رقم جِسمهای رقم و گوشتِ مرغَو ی رقم دِیه و ماهیا دِیه رقم. 
وه‐و‐جلالِ جِسمهای آسمانم شم ،ینره و جِسمهای زمود دوج آسمان

 آفتَو ی رقم شوه‐و‐جلال ی رقم اَسته و از جِسمهای زمین دِیه رقم. 
دره، ماهتَو دِیه رقم شوه‐و‐جلال دره و ستارهها ام شوه‐و‐جلالِ دِیه

وباره  د رقم؛ د حقیقت شوه‐و‐جلالِ ی ستاره از دِیه ستاره فرق دره. 
زِنده شُدونِ مردهها ام ام رقم اَسته: چِیزی که کشت موشه از بین رفتَن اَسته،
 اُو د خاری‐و‐ذِلَت وباره زِنده موشه از بین رفتَن نییه.  ولے چِیزی که د

وشه، دشت مک یفضع وشه؛ اُو دوباره زِنده م وه‐و‐جلال دش وشه، دشت مک
وباره د روحان وشه، جِسمشت مک نَفسان  جِسم وباره زِنده موشه.  ت دقُو
 ام زِنده موشه. اگه جِسم نَفسان وجود دره، جِسم روحان ام وجود دره. 

رقم ام د کتابِ مقَدَّس نوِشته یه: ”انسانِ اول یعن آدم، ی موجودِ زِنده جور
 لین روحان، اول نَمد، شُد.“ ولے آدم آخر روح زِندگ‐بخش جور شُد. 
 انسانِ اول از زم بود و خاک؛  .د و بعد ازُو روحاناَم ل نَفسانه اولب

 امو رقم که آدم خاک بود، کسای که از خاک اَسته ام انسانِ دوم از آسمو. 
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امو رقم اَسته؛ و امو رقم که انسانِ آسمان اَسته، کسای که د آسمو تعلُق دره ام
لو رقم شرِفتے، امره گ نسانِ خاکا لو رقم که مو ش ام امو رقم اَسته. 

انسانِ آسمان ره ام مییری.

 اَی برِارو، ما بلدِه شُمو ام ره موگیم که گوشت و خُون نَمیتنه وارِثِ

پادشاه خُدا شُنه و امچنان چِیزی از بین رفتَن نَمیتنه وارِثِ چِیزی شُنه که از
 اینه، ما بلدِه شُمو ی راز ره موگیم: پ مو نَمومری، بله بین رفتَن نییه. 
رپ زَدو، د غَیتیه شیپورِ آخر ک ی لحظه، د ی  د  ،وشمو تبدِیل م پ
وباره زِنده موشه زِندِه از بین ردهها دوشه و مر مور بون آوازِ شیپوشه. چزَده م
 چون ای جِسم از بین رفتَن باید ی جِسم از  .وشو مو تبدِیل م ،نَرفتَن

 پس وختیه بین نَرفتَن بپوشه و ای جِسم مردن باید ی جِسم اَبدی بپوشه. 
جِسم نردم ید و جِسمره پوش ین نَرفتَناز ب و جِسمام ین رفتَناز ب ی جِسما

اَبدی ره پوشید، اوخته ام تورِه که نوِشته شُده پوره موشه:

”مرگ د وسیله پیروزی قُورت شُد.“

 ”اَی مرگ، پیروزی تُو کجا اَسته؟

اَی مرگ، نیش تُو کجا یه؟“

ر که اُو دُم خُدا ره ش م  نیشِ مرگ گناه اَسته و قُدرتِ گناه، شریعت. 

 امزی خاطر اَی وسیله مولای مو عیس مسیح بلدِه ازمو پیروزی میدیه. 
برِارونِ عزِیز، قایم و اُستوار بمنید. همیشه د کارِ مولا پیش بِیرِید، چون شُمو

میدَنید که زَحمت شُمو د خدمتِ مولا بےفایده نییه.
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جم کدونِ کوم بلدِه ایماندارای ضرورتمند

 آل د بارِه جم کدونِ کوم بلدِه مقَدَّسین: امو رقم که د جماعتهای  ۱۶
 د روزِ اولِ هر هفته، هر ایماندارای غلاتیه هدایت ددم، شُمو ام امو رقم کنید. 
کدَم شُمو ی هدیه د مطابِق عاید خُو جدا کده پس‐انداز کنید تا د وختِ اَمدون

 و غَیتیه ما بِرسم، کسای ره که شُمو مه د پیسه جم کدو ضرورت نَشُنه. 
 و اگه صلاح تایِید کنید، قد خطها ری مونُم تا هدیِه شُمو ره د اورشَلیم ببره. 

شُد که ما ام بورم، اوخته اُونا قد ازمه یجای موره.

نقشه پولُس بلدِه سفرِ آینده

 وختیه از ولایتِ مقدونیه تیر شُدُم، د پیشِ ازشُمو مییم؛ چون قَصد درم که

اُونج ستو ره دزِم منُم و حتره که قد شُمو بان دم و ا از مقدونیه تیر شُنُم 
 ام دفعه تیر کنُم تا شُمو مره د هر جای که بورم کوم کده ری کنید. 

نَمیخایم که شُمو ره د سرِ راه بِنرم، چون اُمیدوار اَستُم که ی مدَت ره قد شُمو
 مم تا وختِ «عیدِ روزِ پِنجاهم» د افسس مومنُم، بمنُم اگه مولا اجازه بِدیه. 

 چراکه ی درگه کٹه و تاثیرگذار بلدِه خدمت مه واز شُده، ولے مخالفا ام

کلو اَسته.

 اگه تیموتائوس د پیش شُمو مییه، توخ کنید که د مینل شُمو بِدُونِ ترس

 بود‐و‐باش کنه، چون اُو ام د کارِ مولا مشغُول اَسته، امو رقم که ما اَستُم. 
پس هیچ کس اُو ره خار‐و‐حقیر حساب نَنه. اُو ره د صلح‐و‐سلامت سون
راه ش ری کنید تا پیشِ ازمه بییه، چون ما قد دِیه برِارو چِیم د راه ازُو اَستُم.

 د بارِه برِار مو اَپولُس، ما اُو ره کلو تشوِیق کدُم که قد دِیه برِارو د پیش

شُمو بییه، لین هیچ راض نَشُد که د امزی زمان بییه؛ مم وختیه فرصت پیدا
کنه، اُو مییه.
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 هوشیار بشید، د ایمان خُو قایم‐و‐اُستوار بمنید، قَوی و مردِ جان خُو

 بیلید که تمام کارای شُمو قد محبت قَت بشه. بشید. 

 اَی برِارو، شُمو میدَنید که خانَوارِ استیفان اولین کسای بود که از ولایتِ

اَخَیا ایمان اَۇرد و خودون ره بلدِه خدمتِ مقَدَّسین وقف کد. پس از شُمو خاهش
 که شُمو امزی رقم مردما اطاعت کنید و ام از هر کس که قد ازوا کار مونُم 

 از اَمدونِ استیفان و فورتُوناتُس و اَخَئیاس خوش شُدُم، و زَحمت مونه. 
 چون اُونا روح ازمه و ازشُمو ره تازه چراکه کمبودی شُمو ره اُونا پوره کد؛ 

کد. پس ام رقم آدما ره بِنَخشید.

سلامهای آخری

 جماعتهای ایماندارای ولایتِ آسیا، دز شُمو سلام میرسنه؛ اَکیلا و پرِسلا

قد جماعتِ ایماندارای که د خانه ازوا اَسته، ام بلدِه شُمو د نام مولا سلامهای
 تمام برِارو دز شُمو سلام ری مونه. یدِیه خُو ره قد روی گرم ری مونه. 

ماخ مقَدَّسانه سلام بید.

 اگه کدَم  ما پولُس ام دعا‐و‐سلام ره قد دِستِ خود خُو نوِشته کدیم. 

 فَیضِ مولا کس مولا عیس ره دوست نَدره، دزُو نالَت باد. « یا مولا، بیه!» 
 محبت مه د وسیله مسیح عیس نصیبِ پ شُمو عیس نصیب شُمو شُنه. 

شُنه. [آمین.]
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